Zrovpovra TourAdiov Zévia Xatiniwavvou

Tuquo Emotuov me Aywyng Language and Literacy Education
[Mavemotuo Kvmpov Penn State University, Lehigh Valley Campus
stav@ucy.ac.cy xuhl2@psu.edu

H AZEIOIIOIHXH THX 'NQXXIKHX ITOIKIAOTHTAX XTHN
KATAKTHXH TOY KPITIKOY EITTPAMMATIEMOY:
XTOIXEIA AIIO THN KYIIPO.

1. Evcayoyn

2mv gpyacio avt) e£eTaleTan o GLYKEKPUEVN GUVONKN YAMGGIKNG
TOWKIALOG LE LOKPOYPOVIN IGTOPIKT OLACTOCT, 1| KOIVWVIKY OlyAwaodio.
(diglossia) otnv eAAnvoemvn yYAwookn kowvomra e Kompov. Xe
KOTAOTAGELS KOWOVIKNG dtyAwoaiog o eyypouuatiouds (literacy) yevika
tavtileTal pe TNV KOTdKTNon TG EMIGNUNG, KOpIiapy NS | TPOTOTHS
(standard) mowidiag, mov cvvBm¢ eivar eEmYEVIG, VO 1 PLOTKA
KATOKTNUEVN YADGGO 1] TOIKIALL kAT Kavova dev Bempeitar Opyavo Ko
UECO KAAMEPYELOS TOV EYYPUULATICUOV, TAPA TO YEYOVOS OTL umopel va
&xet ko ypant mapadoon). Eniong, cuyvd xupapyodv andyelg nepl
«YA®OOIKOV EALEILLOTOS) TV LOONTPLOV KO TOV HodnTdv 1 Kot TG
YAOGGIKNG KOWOTNTAG GTO GUVOAD TNG, Kol G autio. TumKa Bempeitor n
Vmapén Hog QUOTKE KOTOKTNUEVNS TOIKIAOG OLOPOPETIKNG O TNV
Kupiapyn, Tov dNUovVPYel GLVONKN YAWGGIKNG AGLVEXELNG LETAED TNG
«YADGOOG TOV OTLTIOV» Kol TNG «YAMOCOS TOV GYOAEIOLY. ZTOYOC TNG
gpyooiag etvar vo amodopnoet Tig 0Ece1c avTég Kot va, 0gi&et 6Tt 1 Vapén
YAOGGIKNG TOIKIAOTN TG UTOPEL VAL ATOTEAEGEL GNUOVTIKO EPYOAELD Y10
TNV KAAMEPYELD TOV KPLTIKOV EYYPOUUATIGHOV, LE TNV TPpobmOheom OTL N
TOWKIAOTN T O ATOKTNOEL TN PLGIKT TNG B€0M G6TO TANIG10 TNG
TOLOAYOYIKNG TPOKTIKNG Kot 1O10iTEPA 6TO TANIGIO TG SIOUKTIKNAG KOt TNG
dwacKaAiag Tov YAwootkov padnuatog. H avdivon evoc cuvorov
YAOOGIKAOV OEO0UEVOV OO GYOAKES KO TOVETIGTNOKES TAEELS Oely Vel
OTL GTO KLTPLOKO EKTOOEVTIKO cVGTNHO dTVTa £YEL LIOOETNOEL Eva
LOVTEAO YAMGGIKNG S10pOPOTOINGNG TOV €V LEPEL ATOSIDEL GTI) UNTPIKN



oo To pOLO NG YAMGGOG-HaNnclakoy opydvov, oAAE Oyl To pOAO
™G YAOOGOG-padnotakov otdyov. H dtunm kot ev ToAA0lG 0cVoTNUOTIKY
Sl0pOPOTOINGT VTN WGTOGO EVIGYVEL EV UEPEL TNV KOIVWVIOYAWTOIKT
evnuepotntoe (Sociolinguistic awareness) Tov padnTpIOV Kot TV LobnToV
Kot ot Béon autn Uropel vor LETAGYNUOTIOTEL, VIO TIC KATAAANAESG
OWaKTIKEG TPOoLTOBETELS, 0€ EpYOAEiD YioL TNV OIKOOOUNON EMLYVOONC Kol
KPLTIK®OV GTAGEMV OMEVAVTL OTI YAWMGGIKT TOKIALY Ko, KuPIwS, OmEVOVTL
OTIG TAPAUETPOVS TOV PLOUILOVY TNV EULPAVIOT TNG, TAPAUETPOVS OIS 1
EMKOVMOVIOKT TEPIGTACT), Ol KOWVOVIOYAWGGIKES TOVTOTNTEG TOV
GUUUETEYOVIMV, TO KEYWEVIKO €100G KOl Ol KOWVOVIKEG-CTLUEUMTIKES TOV
TPOEKTAGELC.

Onwg etvar yvwotd, n factkny AOyiKn TG TOO0Y®YIKNG TOV
kpitikod eyypopuatiopod (PA. Clark & lvanic 1997, Street 1996, Street &
Lea 2006, Gee 1990, Cope & Kalantzis 1993, 2000, Kalantzis & Cope
2008) cvvoyiletol oV KATAKTNOT KOl TOPOYMYT) TOAAATADV
KEWEVIKADV €0V KOl LOPPAOV YADGGOC, GTNV KPLTIKN EMIYVOON TNG
KOWVOVIKNG-CNUEIMTIKNG AEITOVPYIOG TOV O10PpOP®V KEYEVIKDOV E0OV
(Halliday & Hasan 1991) kot g YA®GGIKNG TOIKIAING OV KM®OIKOTOLET
TNV EKACTOTE KOWVOVIKN-CNUEI®TIKT Agttovpyia (PA. kKo TourAdikov
2007, Matsagouras & Tsiplakou 2008). Qot660, 6T0 TEPIGGATEPOL
EKTOOEVTIKG CLGTNLOTO VITAPYEL L0l YEVIKOTEPT apnyavia 66OV apopd
1 0€0m 0TV EKTOLOEVOT] KOWVOVIKAOV 1] YEOYPOPIKAOV TOKIAIDV TOL
glvai, pe 016popovg TPOTOVGS, KOWVMOVIKE GTIYLOTIOUEVES, Kol OGOV apopd
1 GUVEIGPOPE TOVS GTIV TOLOAYWOYIKT TOL KPLTIKOV £YYPOUUOTIGLOV.

Ao ™V GAAN TAELPAE, O1 VTTEPLLAYOL TNG OIYAWGONG EKTTAIOEVLOTG
vrootpilovv 6Tt 1 cLVHTTAPEN 600 (1] KoL TEPIGCOTEPW®V) YAMGSOV Oyl
uovo dg duoyepaivel OALA SIEVKOADVEL TNV ETITUYNUEVT EKUAONON Ko
NG WLOG KO TNG GAANG, VT TIG KOTAAANAEG TOdAY®YIKES TPpoLmoBEaELS,
€QOGOV ONANOT 01 dVO0 YAMGGES O PPIcCKOVTOL GE AVTOYMVIOTIKY GAAL GE
SUVOUIKT GUUTANPOUATIKY OYECT Tpoabetiknc diyAwooiag (additive
bilingualism- BA. Baker 2006), epdcov dniadn n devtepn YAdooa (I'2)
owodopeitan Tave oty tpdt (I'1), 1, KaAvTEPQ, Kot 01 600 YADCGCEG
01KOOOHOVVTOL TAV® GTOV Koo Tupiva Tov potpalovtotl. 'Etot, n évvow
¢ Kowng Yroreiuevng Iwooikng Ikavorprag-(Common Underlying



Language Proficiency, CULP- Cummins 2001) avagépetal 6€ YAOOGIKEG
KOl LETOYAMOGIKEG/ EMIKOWVOVIOKESG 0EEIOTNTESG TTOL EIVOIL KOIVESG KO OTIG
00 YAMGGEG 1 TOV UITopoHV Vo, LETAPEPBOVY amd TN o YADGGO 6TV
GAAN (PA. kar Cummins 2008). H a&lomoinon 0e&l0tntmv amd T UnTpiky
YADGGO, 6TO TANIGLO SOAKTIKMV HOVIEA®V TPOGOETIKNG S1yAwociog
umopel va £xel evepyetikd anoteAéopata. TEToleg 010t TEG
nepAaUPavouy, T.y., TNV IKOVOTNTA EVIOTIGHOV KOl KOTAVONoNG factKdV
EVVOLDV LE PAom To KEWWEVIKO 1 eMKOVOVIOKO cvykeipevo. Emiong,
KOWEC YAMOOIKES AEITOVPYIEG KO KEWUEVIKA €101 KO O1 KEWUEVIKES KO
TOMTIGUIKEG-KOWVOVIKES GVUPAGELS TOV TO SIETOVV UTOPEL vaL etvat 1on
YVOOTA GTI UNTPIKY] YADGGO KOl EMOUEVAOS OVAYVOPICILO OTN OEVTEPT).
AKOHO KOt 1] LETAYAWGGIKY EXLYVOOT) TNG YPOUUOTIKNG TNG UNTPIKNG
YAOGGOG uropel va fondnoet otnyv cuveldnT ekuddnon g oevtepNG.

Ot topamdve BECELG £XOVV QUECT] GYECT] LLE TOV ETOIKOJOGUO,
™V 10€a ONAadN OTL 1] YAWGGIKT YVAOGOT OIKOOOUEITOL TAV® GE
TPONYOLEV YAWGGIKT (1] LETOYAMGGIKY) YVOOT. AVTO GUVETAYETOL OTL
1N TPOHTAPYOVGO YAMCGIKT YVAOGT TOV ToLdI®V O&V ivar eUmdo10 oAAd
YN Kot KEPAANL0 TPOS 0E10moiNo, £1Te TPOKELTAL Y10l Loy GAAN
YADGGA, €T TPOKELTAL Y1 T UNTPIKT TOVG dtdAekTo. H tedevTaia
dldoTOoN, AVTY TNG SIIAEKTOV, GUYVE 0YVOEITAL OTIC EVAYDVIEG
ou{NTNOELS Y10 TO «TPOPANAY TNG SYAWSGiag.

2. Kowoviki] dtyhoccio 6ty EAAVOQ@VY YAMGGIKY] KOWOTNTA T1G
Kvonpov.
Zouemvo pe tov optopd tov Ferguson (1959: 336), korvwviks drylwooio
(diglossia) ivau:
a relatively stable language situation in which, in addition
to the primary dialects of the language (which may include
a standard or regional standards), there is a very divergent,
highly codified, (often grammatically more complex)
superposed variety, the vehicle of a large and respected
body of written literature, either of an earlier period or in
another speech-community, which is learned largely by
formal education and is used for most written and formal



spoken purposes but is not used by any sector of the
community for ordinary conversation.

pa oXETIKE oTafepn YA®OOIKY| KOTAGTOOT OOV, EKTOC
amo Tig Pacikég SIHAEKTOVE TG YAMGGOS (Tov Pmopet vat
TEPAAUPEVOLY Kot o Kupiopyn TOtKIAMa 1) SLAPOPES
TOTIKES KLPIOPYEG TOIKIALES), VITAPYEL KoL Lol OPKETAL
OLOPOPETIKTY, AVOTNPA KOITKOTOMUEVN (cLYVE o
ePIMAOKT YPOUUATIKA) VITEPKEIEVN TOIKIAL, 1) OTTOl0L
OwbéTel peYAAn o€ €KTOON KOt GERACTN YPOUUATELN, TOV
TPOEPYETOL EITE A0 TAAALOTEPT YPOVIKT TTEPTOAO €lTE OO
pio GAAN YAOGGIKY] KowvdTNTa, Kot 1 omoia uaboivetor
KUPLWG WETO OTTO TNV ETLONUY EKTALOEVTN KOL
YPNOLOTOIEITOL OTIC TEPLGCOTEPES EKPAVGELS TOV YPATTOV
AdYoVL Kol NG emionung emKowvmviag adla dev
XPNOYOTOIEITOL OO KOVEVO, TUNUO TOV TANBvGuOD oty
KaOnuepivny exikorvovia.

H edinvéowvn yAwooikn kowdtnta g Kdmpov givan korvavika

oy ooy (diglossic- Ferguson 1959), v didiadexniry (bilectal) epdoov n
vrepkeipevn mowidia etvan ta (mpodTuma) eEAAviKa g EAAGdac, n Ko
Néo EAAviKY|, evd 1 uoikn moikiAio €ival 1 KUTPLOKY] S1GAEKTOC KoL TaL
dtapopa tomikd wiopatd e (Papapaviou 1998, Tsiplakou 2006a).
Avrtictoyn eivotl 1 KatdoTooN Kol GTNV TOVPKOKLIPLOKT KOOt T
(Gautier-Kizilyurek & Kizilyirek 2004). Y& KotaoTAGELS KOWVMOVIKAG
OYA®OGT0G 0 EYYPOUUUATIGHOG YEVIKA TOVTICETOL LE TNV KOTAKTNGT TNG
emionung, Kupiopyng N rpdrvane (Standard) mowikiog (Tsiplakou 2006b),
oV cLVNOMG etvat EEWYEVIG, EVOD 1 PLGIKA KOTAKTNUEVT] YADCGO 1)
TOWKIALL KOoTd Kovova dev Bempeitan Opyavo kol HEGO KAAMEPYELNG TOV
EYYPOULOATIGHOV, TAPA TO YEYOVOG OTL UTTOPEL VAL EYEL KO YPOTTTN
mapadoo, Onmwe cvupaivel oty Kompo. Eniong, cuyva kvpropyovv
andyelg Tept ylwaaikod eldeiuuarog (language deficit) tov podntpiov
KOl TOV LafnTov 1 Kot TG YAOWGGIKNG KOWVOTNTOG GTO GUVOAD TNG: OTTMG



delyvouv ta Tapakdte mopadsiypata (amd Tomldkov 2004, 2007,
Tsiplakou 2007):

(1) Dduvokd ayamdpe TNV KOTPLOKN, givol péoa 6TV Kopdld pag.
AN eV glvar KaTAAANAN Yo TV ekmaidevon. Etvar ptoxnm.

(2) Nopilw 671 t0o TPOPANUA gV givar 1) xpNOT TNG KUTPLOKNG
OtaAéktov o1o omitt. To TpoPAnua eivar aArov... I'evikd, cav
Aaog dev exepalopacte pe ToAld Adyla otnv Kompo,
amhonotovpe Ta Tpdypata. Ki eyd tdpa duckoredopon va
EKPPAc® avTO TOL EVVO®. Nat 6oV T £vo Tapaderypa. AEue, m.y.,
«ODOE OV TOVTO» YWPIG VO AVOPEPOVILE TO OVOLLOL TOV
AVTIKELUEVOL TOV BEAOVLLE. ..

(3) Av éva mondi otnv EALGdo pothioel T untépo Tov yoti, my.,
avapocfnvovy Ta pavapilo 6to dpdpo, N UNTéPa ToL Ba Tov TO
eEnynoet pe moAld Adywa. Av couPet kdtt téroto otnv Kompo, n
untépa o amovIoEl LOVOAEKTIKA.

[d1aitepa o1 amdyelg g ekmadevtikov 6to (2) kot (3) aviikatontpilovv
™ yvootn alloloyikn dakpion petald emelepyaouévoo (elaborated) kot
mepropiouévoo (restricted) kddwa (Bernstein 1973), 6mov o
«IEPLOPIGUEVOCH KOOKOS IToTiBeTan OTL Eival YA®WGGIKA AydTEPO
TA0HG10G Kot ovaAVTIKOS, kaBmg etvar o évtova eEapTnuévog amod To
eEMYAMGGIKO GLYKEILEVO TNG EMKOVOVING, Kol ETOUEVOS ivat
AKOTAAANAOG WG OpYavo GHVOETNG KOl ATOTANLGLOUEVING-OPNPILLEVIS
okéyng. [lpogavoc emiong yivetat Eppeon TadTION TOL TEPLOPLGUEVOL
KOS (1€ TN SIOAEKTO.

2.1 H mpoTomn moukihio Kot 1 S1GAEKTOG 6TV KUTTPLoKI) TAEN

2 ovvéyela mTapovctdlov e 0ed0UEVA amd TO AOYO SUCKAAMY Kot
TV o€ oYoMKkEG TaEelg g Kompov, mov Bempd 611 delyvouy mwg ot
EMUEPOVS YAMOOIKESG EMAOYEC TEpLopilovTal amd To Kot ovsiov
KOTOOTOATIKGA TAOIG10, TOV OVOAVTIKOV TPOYPOUUAT®V Kot THG EVPOTEPNG



YAOOGIKNG TOAMTIKNG, KaODS kot and v avurap&io capovg TorodETong
™G TPOG TN PLOIKN BEoM TNG YAMOGIKNG TOKIALNG 6TO TANIG10 TNG
CETKOWMOVIOKTG» TPOCEYYIoNS TG YAwookng ddackaiioc. Ta dedopéva
(a6 Towmddkov 2007) éxovv culheyel pe eBvoypaeikd epyareio (LeAETEG
TEPUTTAOGEDV [LE LOYVITOGKOTNGELS KOl GUULUETOYIKT| Topatnpnon). Tov
dedopévov oto (4) Exel TponynBel peyalopmvn avayvwon KEWEVOD Yia
Tov anelevfepmTikd aydva g Kompov evavtiov tov Ayyhov, ko
daokdia (Nt omd T TOdLd VoL TG TOVV TO VOMLLO TOL KELLEVOD «LLE SIKAL
TOVG A0y

(4)

Q)

Avtpéoc:

A0GKAO W

A0GKA W

Avrtpéag:

"Evog poabntc mov eokdétmwoe

évav AyyAo GTPOATIOTN

tlwon emne tlion EKPOOTNKE

o€ gkeivo To Ywp1o.

EBonbnoe tov o koméAAa.

EBonfnoe tov pio koméAA . ..

Hépete, 0o va pov Ppeite

a0 TO KEIUEVO GO ELL. ..

TIC TPOTAGELS EKEIVEG,

TIG PPACELS eKEIVES TOV delyvoLV aKPPdg
QTN TNV OVOCTATMOT TOL GLVEPNKE GTO Y®P10.
Na 10 dtafdcovpe amd péca.

Elyape piinoet gytéc, av Bopdote, yio to 0¢otpo
OKL®V. OuUATAl KOVEVOS VO LLOV TTEL

Tt givo 1o B€atpo oKLmV;

T etmape 6t elvar To B€atpo oKLV,

Axobm, Toudid.

Tt etvan to B€atpo oxi®V,

OV [ANCAUEY EXTEG OTO PLAON O EAANVIKADV;
Avtpéa pov.

Balovpuev éva eviovi

tlion BdArovpuev Tov Tpoforéay va XTUTA TAV®
v va eaivetol, va gotileTat,




Aoockala:

Maprog:

AoocKala:

Mobnrtéc:
Aookdaia:

Xplotdva:

Aoockala:

TV duav BdAelg prpootd tov kKapaykioln,
QOKKE M oK1d TOV TAV®,

tlion pmopeig va ov PAEmes.

Kolég o1 mAnpopopieg mov pog £0maoeg

aALG dev gkaTOAaPa YD EVIEADG.

AAMLo¢ mov BéAeL va pov e€nynoet

TL akpPag etvar o Béatpo okumv; Mdapie pov.

[xidvovpev éva peyddo movi,

oYE0OV gV AGTPOY,

tlion BdAdovpey Evay govaply

va ytomd tdve Tl va. ..

otav BdAlovpuev TeC S1GPOPES. ..

Ta S1apopa yopTOVIO TOV GYXEOALOVLEY,

va onpovpyd ok tlion vo BPAETOVUEY EUEL,
Vo elloeTe oo TIG® Ao TO0 GEVIOVL

{101 VoL KAUVOVLUEV SLAUPOPES KIVIGELS

Yo va, yeAoov ot dALot.

Anhood1 TPOKOAEL. ..

10 ailovpe Yo Adyoug yoyaymyiag, £T0L,
Noau.

Moudud, eym dev exotdiaPo Kartt,

dev exatdrapo TS OnovpyovvToL

OVTEG O OKLEC.

Av dev néepa T akpPog eitvar To BEatpo oKi®V,
dgv Ba kataAdfova. XpioTidva pov.

Etvon dtapopeg pryovpeg

OV KATOGKELALOVTOL OO YOPTOVLA,

Kol 6T0 TOO10, TOVG, GTOL YEPLOL TOVG,

TovG Balovpe KATL KMTIG Y10 VoL KOUVIOUVTAL,
Yl VO QOEVOUVTOL Ol SLAPOPES KIVIGELS

OV KOVOLV.

MdéMota, Tadpo ToAH mpaia.




Ta cvvopdiaxd enelcddla 6to (4) kot oto (5) mapovasidlovy v e&ng
TPOPAVY OLOLOTNTA: 01 0V0 daoKAAEG {NTOLV OO TOL TOUOIHL VL
AmTOOMGOLV VONLOL «Ue Sk TOVG Adyon, 0AAG TO Voo avtd OTav
TOPAYETAL GTN SLAAEKTO GLUPOAKE aKVP®OVETOL 1) daoKAAN 6TO (4) {ntd
amo Ta TodLd va oo facovy amd HEG TO KEIEVO, EVD 1 dooKdAa 6to (5)
UEVEL IKOVOTTONUEVT] LOVO Otd TNV ATEAN OdvInon NG XploTldvags, 1
omoio OPMG Eival 6TO KKOAUULOPITTUKCO.

O1 YA®OG1KEG TPAKTIKES, TOL emMPePardvovtan Kot omd dedopéval
TOGOTIKAOV EPELVAV GYETIKA LE TIG OTAGEL TOV EKTUOEVTIKAOV ATEVAVTL
ot oidAekto (Pavliou & Papapaviou 2004), cuvddovy pe thv og Tdpa
eMioNUN YA®WGGIKN TOALTIKY ToV YTovpyeiov [Tadeiog ko [ToMtiopov
Kvmpov, mov varyopeletl «avoyn» amévavtt ot xpnon g SIHAEKTOL oo
TIG LOOTPLES Y10 «YUYOAOYIKOVG» AOYOVC, 1O10ATEPO OTIC LUKPOTEPES
t6&eic. H «avoym» avtr 0pme, 0mmg delyvouy eBvoypapid dedopuéva
OTMG TO TOPATAVE®, 1G0OVVALEL 6TV ovcia pe cLUPOAKT ara&imon TG
SLAEKTOV.

Ao ™V GAAN TAELPE, 0VOYPOEIKA OEGOUEVO OO GYOMKEG
ta&eig (loannidou 2002, Hadjioannou 2008) aAld Kot amd
navemotuokd pabnquato (Tsiplakou 2006) deiyvouvv Ott o1 pobnTpieg
OLBETOVY HEYOAN LETAYAWGGIKT EVILEPOTNTO KO IKAVOTNTOL
d1PopoTOMUEVNC YPNONG TOIKIA®YV emmimédwy vpovg (registers) tng
OLIAEKTOV aVAAOYQ LLE TNV GUVOIAIOKT/ ETKOIVOVIOKT AELTOVPYio TTOL
emreleitan. H evnuepdtnta Opmg vty 0ev avtipeTomileTon MG YAOOGIKO
Ke@dAao kot dev a&lomoteitan S10aKTIKd, VIO Kavovikég cuvinkes. H
uovn g topa cvotnuotikn a&lonoinon (Yakoumetti et al. 2005) mov
ECTIOOTNKE GTNV OVTOTAPOUPOAIKT SIOUCKAAIL TNG PNUOTIKNG
poppoAoyiag g kumplakng kot e Kowng Néag EAAnvikng, av kot
AVGTNPE YPOUUOTOKEVTIPIKY OO Aoy SOOKTIKNG TPOCEYYIoNG, ElXE
EVEPYETIKA PLadNoloKd amoTeAEGOTA, 10101TEPA GE OO TPIEG Omd
aypoTkéc meployéc g Kompoov.



3. H sopfoin Tg YA®GGIKIG TOIKILOTTUS 6TV KATAKTIGT] TOV
OAQAPNTICHOV KL TOV EYYPUURATIGHOD
[MolvdpBpec oyetTikég épevveg £xovv KaTadeiEel OTL 1| dnpovpyio oxéong
rpooletikic orylwaooiag (additive bilingualism) avaueca og dvo
YAWOOGIKES TOKIMEC, £1TE TPOKELTOL Y10 SIUPOPETIKES YADOOOG E1TE
TPOKELTOL Y10 SIUAEKTOVC, £xEl BETIKA ATOTEAECUATO OGOV QLPOPA TNV
KatdKTnon tov gyypapatiopov. X Néa IN'ovivéa Tadid og Eva
TPOYPOALLLO TPOGYOAKNG EKTOIOEVONC TTOV d1ddyTNKAY POCIKO
aAQAPNTIoUO Kot Kamoto GAAG pobnpata 6t Untpikn tovg kpeoAr (Tok
Pisin) eiyav cvotnuotikd kKaAbTePES EMOOCELS T OYYALKO OAAG Kal GTO
podnuotika péypt ko v E” Anpotikod o€ oyéon pe modid mov dgv
elyov d10aybei kKabBoAov ot unTpikn tovg yAdooa (Siegel 1997). 'Eva
emmAéov BeTikd amotélecpa NTav OTL Ta Todld oy o BEomn va
Stywpilovv TNV KpeoAn amd T oy YAKE KOl VO, ATo@eYOLV TIg
avouei&elg ko to Adbn uetopopag (transfer errors) amod tn o wowkidio:
otV aAAn ( BA. ko Malcolm 1992 yuo v didackario KpEOADV
napdAAnAo pe to ayylkd otnv Avotpaiio koaw Adger, Wolfram &
Christian 2007, Rickford & Rickford 1995, Wheeler 2005, 2008, Wheeler
& Swords 2006 yio TV d130.6KaA0 TG APPOUUEPTKAVIKNG Oy YAIKNG
KOwNg mapaAinia pe ta oyyAkd otig HILA.. Towg T0 peyoivtepo
TAEOVEKTNLO, ETvar 1 BETIKT AmOTIUNON TOV UNTPIKOV TOTKIADV MO
EPYOAEI®V Y100 TNV KOTOVONOT| KoL TNV 0OO0GT) OVGLUCTIKOD VOHUOTOS
OTIG OPOCTNPLOTNTEG TOV OYETILOVTAL LE TNV OVAYVMOOT] KOl TOV
eyypappatiopnd (BA. Goodman & Goodman 2000).

EmnAéov, ot Adger, Wolfram & Christian (2007) éxovv deiéel 6t
T0 SLOAEKTOQ®MVA TTALOLE EYOVV EMLYVMOGN TOV POAOV TNG YAWCGIKNG
LLPOPOTOINGNG QPEVOS Y10, TNV KATAOKELN Kol TPOPOAT] GUYKEKPIUEVIG
€0VOTIKNG TATOHTNTOG KOl PETEPOV YiaL TNV GVUPOMKT epunveio Kot
OTOTIUNOT) TOV EYYPOUUUATIGLOD O UNYOVIGLOD OVATOPAY®YNS avbevtiog
kot eEovoiog. I'evikdtepa, eBVOYPaPIKEG EPEVVEG GYETIKA LE TN XPTOT
OLOAEKTIKAOV TOIKIMAOV 0t Ta TOOLE AmOKAAOTTOVY OAEG TIG OLOGTACELG
TOV YAWGGIKOU KEPOANIOV Kol TOV YAWGGIKOU E0TAIGLOV TOVS, KAO®DS
KOl TOVG CLYKEKPIUEVOVG TPOTOVG LLE TOVG OTTOT0VE KOTAGKEVALOVTOL KO
QITOTILMVTOL Ol KUPLOPYES TTPUKTIKEG EYYPOUUATIGHOD GTO TAOIG10



GLYKEKPIUEVMV KorvotiTtwmv mpoktiknys (Communities of practice-
Bourdieu 1977), mov pe ) 6€1pa TOVE £X0VV GUECT EMIOPAUCT] GTOVE
TPOTOVS KOTAKTNOMNG KOl OTOTIUNGNG TOL.

ApKETH TPOYPAULLOTO SIOOAEKTIKTG EKTTOOEVONG £XOVV MG GTOHYO
VO KOTOGTIOOVV TIG LOBTPLES KOl TOVS HLOONTEG EPEVVITEG TNG YAWGGIKY|
nowinotrac. To Tpdypaupa Survey of British Dialect Grammar
(Cheshire & Edwards 1998) dnpiovpynoe éva eBvikd diktvo dackdAwmv
KOl Tod1dV otd [N TPOVOULOVY O GYOAELD, TOV HETEIYOV OE GLUVEPYATIK(L
TPOYPAUUOTO LE GTOHYO TNV EVOMUATOCT TV HEBOI®V TNG
KOW®VIOYA®OGOoAOYioG 6T O1dakTIKY dtadtkacia. AlepguviOnkav: (a”) n
YAOGGIKT TOIKIAOTNTO 0TI YAWOGIKEG KOWVOTNTES TV Todumv Kot (B7) ot
OTAGELS OMEVOVTL OTY YAWOGIKY| TOKIAL TOGO TV {01V 060 Kol TOV
KOWVOTNT®V TOVG. AVTIGTOLO TPOYPALLATO LE GTOYO TN OIOAEKTIKN
evnuepotnro, (dialect awareness) otig H.IT.A. (BA. Wolfram 1998,
Wolfram 1999, Wolfram & Friday 1997, Adger, Wolfram & Christian
2007, Rickford & Rickford 1995, Wheeler & Swords 2006, Wheeler
2005, 2008) meprddpPavay 0oKNOELS LE TPOYLOTIKE YAMGGIKA dEd0UEVOL
Ao OOAEKTIKEG TOIKIAEG LE GTOYO TNV AVOKAAVYT] LOPPOAOYIKADV KO
GUVTOKTIK®V Kovovikotntov. [Ipoékuye 0Tt pe T pnéBodo avtn To Tondid
UTTOPOLV VoL EVTOTILOVV TIG GUGTNUOTIKEG YPOUUUOTIKEG 1OIOTNTES TOV
OLOAEKTIKAOV TOIKIMOV TOV WAOVV, 0AAA, KLPI®S, Vo avamTHGGouV
oLVOeTEG YVOOTIKEG OeEIOTNTEG, OTWOC 1] SIUUOPPMOT| KoL 0 EAEYYOG
VoBEcEMV OYETIKA LE TN YADGOM, 0EE1OTNTEC TOL PLGIKA UTOPOVV VAL
EPOPLOCTOVY ONUOVPYIKA KOl ATOTEAEGHOTIKG GTNV eKpdOno”
Kuplopy®V TOWKIAIDOV KOl ATOUTNTIKOV LOPPAOV TOV EYYPOUUATIOUOD.

4. Mo ookt mapéppaon

Boaoukol otdyot ¢ mapépPacng mov mepypAPOVIE GTN GUVEYELD TAV:
(a”) H avénon g HETayAOOOIKNG EVILEPOTNTOS TOV LAONTPLOV Kot TOV
pabnNTdV o€ oYEoN e GTOLXEIN GTNG KLTTPLOKNG LOPPOAOYING Kot
ouvtagng (LopPoAoyia Kot GUVTOKTIKN BE0T TV EYKAMTIKOV
avTOVOHIAOV)- (B7) 0 EVIOTIOUOG TOV S10LPOPDVY LE TIC OVTIOTOLYES
ovvtagelg g Kowng Néag EAAnvucng: (v') n evioyvon g enilyvoong ot
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N YPOUUOTIKY TG SAEKTOL eppavilel cvotnpatikdémta: (07) H
EMAYMOYIKY] KATAKTIOT TOV TOPATAV® HLEGH OO EVOL OOUNUEVO LOVTELO
OaoKaA0G LE KEVIPO GUYKEKPIUEVO KELUEVIKO EL0OG (TNV TPOPOPIKN Ko
YPOTTI CLVTOYT) KO TIG TAPUALAYES TOV: (€7) 1 KOTOVON oM TNG
KEWEVIKNG OPYAVMOOTG TOL GUYKEKPIUEVOD KEWEVIKOD €100V¢: (0T') N
gvioyvon ¢ VEOAOYIKNG Kol KOWVMOVIOYAWGGIKNG EVIUEPOTNTOG.

H mapépuPoon giye ™ popen oydovidientng 61000KoAMAG GE oL
A" Anpotikod ot Agpecd. ENUELOVOLUE OTL ] EKTAGEVTIKOC 1O
aKoAoVOOVGE SLOOIKAGTIES OUADIKEVTPIKNG/GUVEPYATIKG LA oNg Kot iye
KAVEL TAOTIKN EQAPUOYT TOV EPYOCTNPIOL GLYYPUPE®V (Writers’
workshop- Hadjioannou & loannou 2008). H ekroudgvtikdg siye Oetikég
OTAGELG OMEVOVTL GT SLAAEKTO KOL TNV EPYOAEIOTOLOVCE ATLTT MG
YADGGA-OPYOVO TNG S1OUCKOAMOAS, OAAL TOTE WS YAwaoa-atoyo. H
EKTOLOEVTIKOG TTPOETOYAGTNKE OO TIG EPEVVNTPLEG OC TPOG TN
otoyobecia Kat T doun Tov pafNUATOC.

Ta dedopéva TPOEPYOVTOL OO ATOUAYVITOPMOVGT| TOV
padnpotog (o€ 6TEVI] QOVNTIKY| LETAYPOUPT]), OO GLOTNPT CUUUETOYIKY|
napatipnon (Aertopepeic onuetdoelg tediov) kat Post-hoc cuvevtenéelg
pe podnTpleg ko padntég (mpokelévon vo eEacPaAoTEL M
TpLy®vomoinom).

Ta Bacwd evpnuato g TapEUPacnS LTOPOVV Vi GLVOYIGTOVV
g eENg:

(o) H ocvppetroyn tov podntpiov kot tov padntodv 6to pabnpo
nTav wwitepa avEnpuévn.

(B") Tnv apykn apnyovia 010d€yTKe HeYAA0G EVOOLGIAGUOG MG
TPOG TNV TAPOYDYN AOYOV GTNV KLTPLOKT JSIGAEKTO, LE GoPap
OVOGTOYOOTIKN EUTAOKY| GE EMIMESO OUAOWV EPYATIOG.

(v") Toa moudrd enéder&av avEnpévn HETOYAMGGIKY EVILEPOTNTAL,
OV APOPOVGE OYL LOVO TO LOPPOAOYIKO/GUVTOKTIKO POLVOLEVO GTO
omoio apykd eiyope 0TIAGEL (EYKAMTIKEG avT@VVUIES), OAAL Kol G
TOWKIAQ BALD POVOLOYIKA Kot AEEIAOYIKA QOIVOUEVA TNG KLTTPLOKNG KOl
T1G d1popéc Toug amd avtd T Kowng Néag EAAnvikng. Avtd dev eiye
poPArepBel oTOVG 6TOYOVG TNG TaPEUPAOTG, KO OATOTEAEGE Lol 1d10{TEPOL
eVYOPLoTN EKTANEN.
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(0") Ta mandia enédel&ov oTorYEln KOWVMOVIOYAMGGIKNG KoL
VPOAOYIKNG EVNUEPOTNTOG OGOV APOPE TNV KOWVMVIOYAMGOIKY|
dwpoponoinon Kowng Néag EAAnvikng kot dtohéktov, aAAG Kot 66OV
aPOPE TNV DPOAOYIKN OIOCTPWUCTWON UECT TTO, OPI0, TOV OLOAEKTIKOD
ovveyovg (Tsiplakou «. & 2006).

21 ovvEYELD TaPOVCIALOVUE GYOALNCUEVE OTTOCTAGILATO OTd TN
ocv{Nomn oV TAEN KoL TNV OLOSIKT EPYACIO TOV LAONTPIOV KoL TOV
HaONTOV, TOV SElYVOLV LE XOUPUKTNPIOTIKO TPOTO TO TOPATAVE.

(6) AooKaia:
M4
Aockalo:
Mé:
Aockalo:
M2:
Aackalo:

M (ev yopo):
Aackalo:

Ms5:
AoocKala:

MS5:
Adaokdio:
M7:
Adaokdio:
MS:
Aaokdio:

Mo:
AoocKala:

KoBoupue, pa mkoteg kOPovpe; ...

Avrtéc.

Avtég, Tig pehvtlavec. Xta Kumplokd,;

A, pdva pov...

210, KOTPLOKA, AoV, Tt Ba eAEyapLE;
KabBapilovpev teg pervtlavec.
KoBapilovpev teg. «Tegn 1 «Tio»;

«Tegy!

Exel mov Aéel « Tic k6Povper,

T1 Oo eAéape ota Kumprakd; [Tovten.
«Tg kOPBovper.

«Tig k6Povuey, Aadel o TTavteAng.
Epévav n yiayud pov gv Ba eddrev €tot,
[Tovteddkmn pov, OpmG.

Ev 1o Bpioko.

«Kopkovpeyv...»

«Teoy.

«Tegy. Trylveton ota KuTTPLOKd, mTodLd, Aowov;
[Taer peta tleivo!

Xepdxia! Tr Aahovpe 6TOL KUTPLOKA,

Tnv avtovopiav; A;

[Tod v BaArovpev, Opéotn pov;

210 TéAOG,.

210 1€h0C. Metd to prjpa. BAEmovpe Aoutov €00
OTL &yovpe piav S10popay amd TV EAANVL-
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Ao TNV VEOEAMVIKIV YADOCOAV.
210 KUTTPLOKE TNV OVTOVOTOY oG
Bairovpev v cvvnBwg petd and o pro.

210 (5) N daoKAAN E1GAYEL GTAOIOKE TNV 10£0 TNG CLUGTILOTIKNG
dlapopomoinone Twv 000 TOKIM®Y 0T0 eNimedo TG ovvtaing (Béon Tov
EYKMTIKOV OVTOVOULDV), YPTCLLOTOUDVTOG LETOYAMGGIKY OpOAOYia
(avtovopia, prjpa) oAld Kot katovoudalovtog Tig 000 TolKiAMeg Kot
avTILETOTILOVTAG TEG WG TVOTHUOTO, TOV UTOPOVV VO TEPLYPAPOVV LLE
TOVG 1O10VG YPAUUATIKOVG OpoVS. Xt cvuvEyelo (NTd amd TG LobTpLeg
KOl TOLG LaONTEG VoL SOLAEYOVV GE OLLADES KO VOL TAPOYLYOLV GUVTAYEG,
TPOPOPIKEG KO YPOTTES, KOl GTO OVO TOIKIMES, KOl LAAGTO [UE
€0MTEPIKEG OLOPaBCELS G TTPOG TV EMONUOTNTO TOV VPOV (YPOTTH
KO TNAEOTTIKT GLVTOYT OTO «KOAOUAPIGTIKOY», TPOPOPIKEG GLVTAYEG GTO
ONUoc1o Kot 110TIKO Tedio ota kumprokd). Eivor evolapépov 611 Ta
T8 aPYIKA TOVTICOV TO KUTTPLOKA LE T YADGGO TOV NAKIOUEVOV Kot
OVOTTOPT YOOV KUPLOPYES AMOYELG GYETIKA LLE TOV KOWVOVIKO GTLYLATIGUO
™G OLAEKTOV:

(7) Aookdaia: ®a epyaoteite oTIG OpAdES GG,
Y vo TIdEETE TV 10100 cvvTay”,
AL o€ AAANV TEPIiOTAOT).
e 11 Oa Béhate va to petatpéyete; Ile, Fewpyia.

M2: XopraTiKa.

Aockdio: Xopkdtika. Tt evvodcs, yopkaTika;

M2: E, yopxdatika, Kvpio.

M3: Ag movpev, kopia, «tlion.

Aookdaia: 2ta kumplakd. Ev tlion onpaivel 0t ev yopratiko

N YA®ooo pog. [eite pov va dovpe, T1 mepioTaon
Bo UTOpOovGE VoL LIIPYE YO VAL YIVEL OTO KUTTPLOKAL
M4: Onwc ) Aéer n yroyd!
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EmumAéov, o1 opddeg Tov S0VAELOV TIG GLVTAYEG GTO KUTTPLOKE POIVETOL
0T NBehav mep1ocOTEPN TOPITPLVGN Kot EVOEppLVOT|, TPOPAVDS AOY®
TOV 0GVVHOIGTOL TNG dPACTNPLOTNTIGC:

(8) Aookdaia: Aomdv, «Eeplovdilels tay N «kabapilelg tay ...
MS5: Ta yopta!
Aookdaia: Eiv’ a umov va g met, «peivtlavecy;
[T®g T8¢ AoAOVUEV GTOL KLTTPLOKAL,;
H péppa cog Aaret:

«EV VO, KOU® PEMVTLAVEG OIEPO;
M (ev yopd): Ooooot...

Mé: Nou!

M7: On, Aaket kdtt aAAo! «Balavio.
M (ev yop®): Nou!

Mé: Ev 1 yayid pov mov to AaAet.

Qc1000, TOAD GUVTOUO 0 HaBNTPLEG KOt Ol LaBNTEG UTKOY GTO TVEDLLAL.
To TapaKAT® ATOCTAGLO Elval Amd TNV pyacia TG ORLASNS TOV
etoipale TNAEOTTIKY] GLVTAYY] GTO «KOAQUAPICTIKAY):

9) MS5: «Efuepa 1 cuvtayn pog Oa ivor AOVKOVUASES.
M3: Ev gv ét61 oL TO AoAov ey, oAAG £TGL TTO KOAGL.
[...]
MIl: Ev éto1 mov ypagpovvrta, £tot T’ aAMdg.
M2: «O1 LoVKOVUAOESH EV VA YPAWYOLLEV.
M3: Epéva pxaivvel pov «Aokkovpdoes
MS5: ZEPM TO, €V AAAOVEV «AOVKOVUASESH.
Ev xolopopiotiKa.
M3: Pe, o1 kohapapddec!
(10) Ml: «XTN CLVEKELAL. .. ».
M2: «Aopnvooue»
M3: O1 «apnvoopey, va Bdlovpe Kot

K10 KOAopopioTiko!
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MIl: «ZT1N GLVEYELD ALPT)VOVULE», KOPT|, GLOTO!

Onwg paivetor amod ta (9) kon (10), or padntpieg cuintovv pe
GUOTNUOTIKO TPOTO KOl PLE LEYOAN LETAYAMOGOIKY] EUTAOKY] TOGO
QOVNTIKEG 000 Kot AeEIAOYIKEG S1aPOPES OAAG Kol opoldTTeg petalld Tmv
KOTPLOKAOV Kot TV «Kadopopiotikovy. Etvol idlaitepa evolapépov o
yeYovAS 0Tt apyilovV Vo avaQEPOVTAL GE KTTEPIGGOTEPO» KOl «ALYOTEPON»
KKOAOUOPIOTIKOVEC» TPOTOVS EKPpacnG: apyilel Sniadn va dapaiveTon
pio AavBdvovoa evepOTNTO OC TPOGS T SLPOPOTOINGN EMTESOV
Veovg otV e&myevn, vepkeipevn mowidia (tpPA. [amavikoro &
Touldaxov 2008). Zovropa n oulftnon eoTlaleTOl GE AKOUO AETTOTEPES
TPOUYUOATOLOYIKES/ VOOAOYIKES dLOKPIoELC:

(11) M2: «M156 provtlavi Cayopn».
MI: «M166 eAVVTovAKL) €V TKIO KAAJ.
M4: «M156 PAovtlavin!
MI: «Drovtlovaky!
MS5: Ev ev «phovtlavy mov Aéovv;
M3: E, kot ta 000 umdépovv va o Tovv.
[...]
M4 CALOADOLLE TN LOyLay.
M5: «Xe Alyo vepom.
M4: «Nepdy.
MI: Ev tlion elpaocte popovoxia!

Ed® o1 pabnpieg mpoPAnpatifovior mg mpog tn ypnomn Tov
KOAOQUOPIGTIKOV DITOKOPLGTIKOD (G UNYOVIGHOV EVYEVEWNG/eTtioyeons
(hedging- mpPA. Terkourafi 1997). Tétowov TOTOL

TPOAYLOTOAOYIKOT/ V@OAOYIKOT TpoPANnaTicuol (Tov Kavovikd o Enpene
VO OTOTEAOVV KEVIPIKO omueio xabe LopeNg YAWGGIKNG d1O0CKAAING
EMKEVIPOUEVNG OTNV TOAVOLACTATN LETAYAWMGGIKN EVIUEPOTNTO (G
OVLGLOOTIKO GUOTOTIKO TOV KPLTIKOD EYYPOULULOATIGHOV) Kot TAAL avEKLY OV
av06pUNTa, OEV NTOV LEGH GTOVE OVOUEVOUEVOVS GTOYOVS TNG
mapépPaonc, Kot pog EAeviacay ToAD gvydpiota. Bewpovpe ®GTOGO OTL
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o1 TpoPANUaTIcHOT 0V TOT KT KATO10 TPOTO TV TO OVULUEVOLEVO
amoTéEAECHA Lag TapéuPacng mov KatehBuvve Tig pobnTpieg va
OKEPTOVTOL AVTITOPAPOAKE, EMGTPATEVOVTOG KPLTIKA TO GUVOAKO
YADGGIKO TOLG KEPAANLO.

AvTicTol 0 EVIVTOGLOKA AEITOVPYNGOV Kol Ol OLASES TOV EMPETE
VO TOPOYAYOUV GUVTAYEG GTO KUTTPLOKAL: ETIGTPATEVGAV YPOLLLOTIKY
opoAOYia Y10t VO WANGOLV Y10, T1) OIBAEKTO TOVG KOt EGTIOCAY GE
AEEIMOYIKEG KOl LOPPOGVVTAKTIKEG SLOPOPEG LETAED KLTTPLOKNG Ko

Kowng Néag EAAnviknc.
(12) Ml: Ev 6tV TpooTtoyTikn oV TPETEL VAL TO KAUOVLLE.
M2: O, gv oprotik).
Ml: «AaAvoten
M3: Awtdooet Tov;
M4 A0Ael TOV «OIAVELG TN payld 6€ AATo yAlpd vePO.
BaAleig oty kovmma. .. ». ['paoes, k6pn.
«ZTMV KOLTTTO, TOL HEEp.
[...]
M4: «ITaipvegy.
M2: «[Ixibverg pe €va KOLTAAL... KOLTOAL ...
KOLTOMEG. .. »
M3: VAT [
M2: «TClon Tavvileoy.
Ml: «Teoy.
M3: «Twop.
M4: «Teg, teoy.

Ot pobnTpieg emmAL0V 0TIONGAV GE TPOTOVG YPAPNG TNG KLTPLOKNG OTIG
GNUEIDGELS TTOL KPATOVGAV:

(13) M2:

[MMotve dapai o TOVTO: «EKAAEN...
o1, O1, v gv €101.
2PNo’ 10. «DKAALELG LE TPVINTY] KOVTAAY. ..
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Ml: «TOVG AOKKOVHLAES. ..
M2: CUOAG poicOVYY ... OL, «POdIGOVVY,
va BaAiovpev tlion Kavévay £Tot.

H televtaio mopatpnon g padnpiag M2 €xet 1dtaitepo evolapépov o
oY£0T UE TO TPONYOVUEVO EKPMVNLLA TNG HabnTprag M1. Edd Tig 0dnyieg
vrotifetan 6Tt Tig divel 1 yloyd Tpog TV €yyovn, Ko 1
KOWOVIOYA®OGIK( 10 CTIYUATIGULEVT] OVNTIKN ETAOYN TNG TOPAAEWYNC
OV PECOPOVNEVTIKOD dtopkove [8] otn A&En [lok"umaes] «hokkovpdecy
Beopntikd ovtikotonTpilel TV NAKio Kot TO HOPPOTIKO EMITEDO TNG
VIOTIOEUEVNC OANTPLAG (TTPPA. TV TADTICN TOV KLTPLOK®V LE TO.
QOPKATIKOY Kot TN «yA®GSa TG Yoytde» oto (7)). To 611 to mapomdvem
dev amotelel amAdg O1KY| pag vrodeon eaivetan EexdBapa amd To
TEAEVTOIO EKPOVNUO TNG M2 «uoldic poicovv» ...01, «podicovvy, vo,
Patovuev téion kavévay éror. Etval mpo@oaveég 0Tt To mondi yvmpilel 6tin
TAPOLGio 1) 1 TAPAAELYT] TOV LEGOPMVNEVTIKOD d1opKOVS amoTeAel
KOWOVIOYA®OGIKT LETOPANTY| EVTOG TOV KOTPIaK0D DOOAOYIKOD GLVEYOVS
(Tsiplakou k. a. 2006, Tsiplakou 2009)- 1o petayAmcoikd oydio v
Patovuev téion kavévay ETol ETIONG TOPOUTEUTEL OE EMIYVMOOT) OTL Ol
KOW®VIOYAOOOIKES HETAPANTES Oev elvan drafabicpéveg Kotd amdivto
TPOTO HEGO GTO GUYKEKPIUEVO OLUIAEKTIKO GUVEYEG.

5. Zvlqtnon

ZVVOTTIKA, 1) KEVIPIKN dPAGTNPLOTNTO TOV LoOLOTOg 001 YNoE 6TV
£KQPOOT KOl TPUYUATEVLGT] CNUOVTIKNG LETOYAMGGIKNG Yvdong. Ot
panTpieg emédel&ov KaAr Katovonon ToL YPOULOTIKOD (POVOUEVOL-
6TOYOL KO YPNCLULOTOINCAV LE AEITOVPYIKO TPOTO HETAYAMOGIKY
opoloyia yia va eENYNOOLV TIG YAWGGIKEG EMAOYEG TOVG GTOL KEILEVO TTOV
onuovpyovoav. H cuveidntomoinomn 6t 1 EAMANVOKLTTPLOKT SIAAEKTOG
EXEL YPOULOTIKN NTAV IGMOG OO TOL TTLO EMTVYNUEVO OTOTEAEGLOTO TNG
mapEupaonc, n omoia eniong onUelCE EMTLYIO GTNV KOTAKTNON TOV
YAOGGIKOV GTOY®V ALY KOl GTO EMITESO TOL HOONTIKOD EVILAPEPOVTOC
KOl GUUUETOYNS. AKOLLO, 01 OpAGTNPLOTNTEG TOV LB LOTOG 00T YNGAY
oTNV £KQPOCT KOl TPAYULATELGT] YAWGGIKMOV GTAGE®MV KAODS KOl 10DV
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Yl TN QUOT, T YOPOKTNPICTIKA KOl TO «OPLoy TV O00 YAOCCIK®OV
TOWKIALDV. AV KOl avVATOPEVKTO EKPPACTNKAY TOGO BETIKEC OGO Kot
APVNTIKEG OTACELG TTPOG TIG OVO TOIKIALEG KO KATOLES GTEPEOTVTIKEG
QVTIANYELS Y10, TIG OVO TTOKIALES (T.). YWPKATIKA, VEPGKL), TO LEYOAVTEPO
0peL0g ™G TapéuPacnc Tapapével 1 avENUEVN
KOWVOVIOYAMOGIKT/EMKOIVOVIOKT EVIUEPOTNTO KOl O GLGYETICUOG
TEPIOTAONG EMKOVOVIOG LE EMAOYES KMOOKO GTO KVTPLUKO GUYKEIUEVO,
KOl KUPIOG 1 LETAYAWMGGIKN/ LETAYVOOTIKT TPAYUATEVCT) TV JBECIL®V
YAOGGIKOV ETAOYDV.
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